NRBRARANA

P
5) Robert Bosch Elektonika Kft. - v
Robert Bosch (it 1 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN .
PHONE  36(37)544- if queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ-—<Q_.< note no 6898604 Page 1¢
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert B h GmbH
)Robert Bosch Gmb 1000911829 /0091024089  (UJ 06.06.2018
Kbg ‘ !

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch W“_.mnN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [6) Freignt 7) Delivery 04.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |waggon | |Carrier -06.

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %ﬁm?Zo
Vehic. own ’
550003919201  14.11.2017 Sped Mader post - | | 34190171
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatceh sign 23) Total weight kg 24}
extra run Delivered at pl |8 PAL gross 880,0 |{, 520,7
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) \NG\& 208 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
“ Quty.(Is) +/- Notes
1 |0260.001.053 v03 (2517257201 EL-Steuergerat;ATC02.9.4 512
AR0486 64%
50082/ 3783
' I—I
KUEHNE+NAGEL sr ABOARTO Mk
T E MERCE
ACCETTAZION
Quantitd dichiarata: 1t
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: R
Quantita imbal I ) ]
Conformita all4 schede d'imballe’ & il
Data controlio Qm\ 0@\ ot
Firma
A
o Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
I AARRURA



g 1) Senq'erISuprier%; 2} Supplier-no. 0091024089 1 3} Shipping order-no.
“ Robert Bosch Elektonika Kft. Sender VAT-ID HU26351542
+ Sped Mader
Robert Bosch Gt 1, 4) No. sender atthe
3000 HATVAN . shipping carrier
Pergon:
Tel :36(37)544-549 Fax:- TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 05.06.2018 7)Relations-no. | |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
8) Transportnumber 9421948 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88009047
11) Reclplent 12) Customer-no. 1000911829 [{ Abholung allgemein
Getrag S.p.A.
g b DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) i
Fi 13) Bordereau-/Cargo listno,

14} Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Mcdugno (BA)

14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24} Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
6898604 8 Pallets 0 |0260001053V030J AE 40 81
HH1948 2517257201
6908351 2 Pallets 0 (0260001050V030J AE 10 220,0
HH1948 2510261630
Empt .customer| ox name empties RB
80 Blister-Forming Part 6000439355
80 Plastic Container 6000439356
10 Pallet 6000439358
i 10 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 1100,0
27 28)
25) Sum 10 26)Volumein cdm Sum 50 1100,0
29) hazardous freight classification
3 30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trangportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
- MOAUGNO.-(BA)
38) Enclosures —~ 36} Order-no. Customer 550003919201
62860 {)sz -\(ZQ-—- P (O o4 38) Means of transport no 37) Account assignment
5.C. PANTERRA OVERLAND §.R.L, 39) Loy reg.
sir. Bailor, Nr.3, Bl.D28, S¢.B, Apd 40) Dispatch type BXEYA TUR 4y nccounting key

110021 Pitesti, Jud. Arges. RO

42) Acknowledgmenit of receipt of goods
2 NVKK\/\ mentioned transport complete and In a proper condition recleved
43) Takeover-confirmation from the dr?v%

get the mentioned transport completedin a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

44) The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Eurg-flat-pal (FP)
Date Time _-Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP
45) Place of trial Is Stuttart. Germer ko ananged by dgreument. 48) for Recelver -
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
L}

V0021024089 259421948

A

13) Bordereau-/Cargo list no.




.

1-15 und 2t+22 auszufGllen unter der Verantworlung des Absenders

Vo be completed on 1he senders awn respensibility 1-15 fcfuding 21+22

1-15 tovAbbA 21+22 rovatokat a Jeladd LIt ki sajat felelBsségére

Fad

v

MA/ 2018014800 3. példany

Feladd {Név, cim, orszdg) Sender {Name;'address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

o T TR = Yy =T —yTn
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

A fuvarozisra eltdrs megéliapodas esetén is 2 Nemzetkizi Arufuvarozis! egyezmény

Rebert Bosch Elektronika KFT. {CMR) rendelkezésal az rdnyadok

Robert Bosch @t 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause to 1he contrary to the Convention
on the Contract for the Intemnational Camge of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Befdrderunyg unledlegt trolz einer gepenieligen Abmachung den Bestimmungen

HU des Obereinkommens fiber den il g Im Slrassengi-
terverkehr (CMR)

- . Fuvarozd {Név, cim, crszag)
2 Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country) 16 Carrier (Name, address, count
Empfénger (Name, Anschrift, Land) { ! ' ) o1

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINE 4.

Str. Bailar, bir.3, B.D28, S¢.B, Ap.1

70026 MODUGNC

110021 Pitesti, Jud. Arges. RO

IT

Frachtfihrer (Nameﬁms‘gpm\'fﬁdé‘lgﬁl AND G R [
Ok PRI LLbes i

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszég)

3 Place of delivery of the goods {Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes {Onl, Land} Nachfelgenda Frachifiihrer (Name, Anschrift, Land)
halységlplace/Ort 70026 MODUGNO
orszagfcountry/Land 1T

aru kiszalgalasi helye es iaoponla (nelyseg, orszag, Izopon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date}
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

K EUVEI’OZO Iennfa fasal es Eejegyzesel

18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbshalte und Bemerkungen der Frachifurer
orszagl/country/land HU
jdépont/date/Datum  2018,08.05
e
5 Beigefagle Annaxed documents
Dolkomant
SAP-136708

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
e eT ez

AGZ9PTO

DEranszan o)
Marks and Nos Number of Csomagalis médja megnevezése 2:::{::.2:’[3[ szém Gross welght in Térfogat {m3)
B Kemnzeichen 7 packagss B Metod of packing 9 Namealthe | 16 ‘h;r 11 kg # Volume In m3
und Anzahl der Art der Verpackung goeds gi::tshkn Bruttogewicht in Umirang in m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung ummer Kq
10 PAL KFZ-Zubehdy 1100
Osataly Szim Betd
Class Number  Leifer Klasse, Ziffer, Buchstabe i3 [eh] 0
A feladd rendelkezései (VAm- 4s egyéb hivatalos kezels) Fizetendd Feladé. Sander Pénznem, Alvevs
13  Senders instructions (Customs and other formaliklies) 19 To be paid by Ab é ! Currency, Consignee
des A (Zoll- und sanslige amiliche Beh 0} Zu zahlen vorn sender Wahrung Empfanger
207013
P:207014 >
0
Visszaiédilés 5 szallitassal kap dok t hldnytalanul &
14  Reimbumsement I5hpping documents are completely took aver
Rickerstallung lch habe dia Transparide volistandig
15 Fuvari]-fizetés| rendelkezésak Kiltnleges megéllapodisok Besondere Verenbarungen
Diregtion as 1o frefght payment 2 Special agreements
Bérmmentve, freight paid, frel
Bérmeniesitas nalkil, freight to be paid, x
openfa o : ; \ ﬁ@E
1 00ds H % L
iy, b 01250, PANTERPA OVERBINESAL. | Yiaweromaimres |
[k =t ELUL I.ﬁmh ! 1 Sfic- 70026 Mﬂdugnu
Al 010 A fuvanzs alalssa & bgzafe 4N N
22 | qyantikat eobacigalt HOFER et " St an gk i
i ey | RIS AR | s ORe ey
Jé‘qﬂésﬂ' 1364 Qkstily N i
25  Velcle uf load . I R .
Fahrzeug ~ Kennzelchen {Nuizlast ICEV H
uto con riserva d

verifica su qualita e quantilé"

WFl,
{BA)




